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1. À PROPOS DE CE MANUEL D’UTILISATION 
 

1.1. Avant-propos 
Ce manuel d'utilisation contient des informations sur l'utilisation, l'entretien, 

le nettoyage et la réparation en toute sécurité du pulvérisateur mobile à 

moteur Atlanta 200 et 400 litres pourvu d’un moteur à essence ou électrique. 

Ce manuel d'utilisation fait partie de la machine et doit être disponible à tout 

moment pour le personnel d'exploitation et d’entretien. 

Cette machine ne doit être utilisée que par du personnel qualifié qui respecte 

ces instructions d'utilisation. Le personnel d'exploitation et d’entretien doit 

être formé conformément aux consignes de sécurité. La machine peut être 

dangereuse si elle n'est pas utilisée conformément aux instructions fournies 

dans ce manuel d'utilisation.  
 

Ce manuel d'utilisation a été rédigé avec soin. Empas Hogedrukspuiten B.V;  

ci-après dénommé Empas, s'efforce de garantir l'exactitude des informations 

contenues dans ce manuel. Toutefois, il peut arriver que des informations 

soient incomplètes et/ou incorrectes. Nous vous prions de bien vouloir nous 

faire part de tout commentaire à cet égard. Empas n'accepte aucune 

responsabilité pour tout dommage pouvant résulter de l'utilisation des 

informations contenues dans ce manuel. En outre, nous n'acceptons aucune 

responsabilité pour les déclarations qui ne sont pas exprimées par nos soins, 

auxquelles il est fait référence ou qui contiennent des références à notre 

manuel. Nous nous réservons le droit de modifier le contenu de ce manuel 

sans préavis. 

1.1.1. Copyright 
Copyright ©2022 par Empas. Tous droits réservés dans le monde entier. Cette 

publication au format papier ou en version numérique ne peut être copiée, 

distribuée, transmise, transcrite ou traduite sous quelque forme que ce soit et 

par quelque moyen que ce soit, dans n’importe quelle langue ou langage 

informatique, pour le compte de tiers sans l'autorisation écrite expresse 

d'Empas. 
 

Toutes les informations techniques et technologiques que nous fournissons, 

ainsi que les schémas et les descriptions techniques, restent notre propriété 

et ne peuvent être utilisés (autrement qu'à des fins d'exploitation et 

d'installation), copiés, reproduits ou transmis à des tiers sans notre accord 

écrit préalable. 

1.1.2. Avis de non-responsabilité 
Ce manuel permet une utilisation sûre et efficace de la machine. Si la machine 

ou des modules individuels ou des procédures sont utilisés à des fins autres 

que celles spécifiées dans le présent document, le fabricant doit être consulté 

afin d'établir si une telle utilisation est autorisée et si la machine est adaptée à 

cette utilisation. 
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En aucun cas Empas ne pourra être tenue responsable de dommages directs, 

indirects, accessoires, spéciaux ou consécutifs, de quelque nature que ce soit, 

résultant d’un manque d’informations, même si Empas a été informée de la 

possibilité de tels dommages. Empas offre la documentation « telle quelle » et 

sans aucune forme de garantie. 

Toutes les valeurs mentionnées dans ce manuel sont indicatives. 

L'optimisation des réglages sur la base des écarts détectés relève de la 

responsabilité du client. Les informations contenues dans ce manuel sont 

basées sur les informations les plus récentes. Elles sont susceptibles d’être 

modifiées. 

Les lois et réglementations locales n'ont pas été prises en compte lors de la 

rédaction de ce manuel. Lorsqu'il travaille avec la machine, l'utilisateur est 

toujours responsable de s'assurer qu'il le fait en conformité avec les lois et 

réglementations locales applicables. 

La version néerlandaise du manuel est le manuel original. Les traductions dans 

d'autres langues utilisent le manuel néerlandais comme document source. 

Empas décline toute responsabilité en cas de divergence entre le manuel 

original en néerlandais et les manuels dans d'autres versions linguistiques. En 

cas de conflit entre le contenu et l'exactitude d'un manuel traduit et le 

manuel rédigé en néerlandais, ce dernier prévaut. 
 

1.1.3. Marques commerciales 
Toutes les marques mentionnées dans ce manuel sont des marques 

commerciales déposées des sociétés en question. 
 

1.2. Avertissements, instructions et symboles dans ce manuel 
Les avertissements de ce manuel signalent des dangers particuliers pour 

l'utilisateur et l'appareil et indiquent les mesures à prendre pour prévenir les 

risques. Les avertissements se déclinent selon les niveaux suivants : 
  

  
 

Référence à une menace imminente de danger qui peut entraîner la mort ou 

des blessures graves. 

 

 
 

Avertissement concernant une situation potentiellement dangereuse 

pouvant entraîner des blessures. 

 

 
 

Attention – Indique une situation potentiellement dangereuse avec un 

risque de dommages matériels. 
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1.3. Aperçu des pictogrammes et des avertissements appliqués 
 

Pictogramme: Signification:  Pictogramme: Signification: 

  

Panneau d'obligation 
Lire et comprendre 
le manuel avant de 
commencer les 
travaux 

   
Panneau 
d’avertissement 
Risque électrique 

 

 
Panneau 
d’avertissement 
Danger 

 

 

 
Panneau d'obligation 
Lavage des mains 
obligatoire 

  
 
Panneau d'obligation 
Port de la protection 
auditive obligatoire 

 

 

 
Panneau d’interdiction 
Interdiction de 
manger et de boire 
pendant les travaux 

 
 

Ce produit contient 
des substances 
nocives. Ces 
dernières ne doivent 
pas être jetées dans 
la poubelle ou 
éliminées avec les 
déchets normaux 

   
 
Panneau d’interdiction 
Ne pas utiliser comme 
eau potable 

  

Symbole de 
recyclage 
Ce symbole indique 
que le produit peut 
être recyclé 

 

 

 
Avertissement en 
raison du risque de 
dommages à 
l'environnement 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Panneaux 
d’obligation  
Protection 
respiratoire, gants et 
vêtements de 
protection 
obligatoires 
 

   
Avertissement 
Liquide et vapeur 
hautement 
inflammables 
(essence) 

 Marquage CE  
Indique que le 
produit est 
conforme aux règles 
applicables au sein 
de l'EEE. 

  
 
 
 
 
 

 
Avertissement 
Danger 
Lire d'abord le manuel 
 
 



 Manuel d'utilisation Empas Pulvérisateur à moteur Atlanta 200 et 400 litres  version : 2025-01-FR                       8 
 

1.4. Abréviations dans le texte 
 

Pce Nombre de pièces 

Pos. Position 

LxlxH Longueur x largeur x hauteur 

N° art. Numéro d'article 

Km/h Kilomètre par heure 

mm Millimètres 

°C Température en degrés Celsius 
 

 

1.5. Concepts aux fins du présent manuel 

 

Nettoyage Nettoyage manuel de machines et de pièces de 
machines avec un produit de nettoyage 

Rinçage Rinçage interne d'une machine, d'une conduite, 
de tuyaux, etc. 

 

Qualifications du personnel 

Personne formée Connaît les tâches qui lui sont confiées, 
les dangers possibles d'un 
comportement incorrect et les 
dispositifs et mesures de sécurité 
nécessaires. 

Personne qualifiée Est formée aux tâches qui lui sont 
confiées, aux dangers possibles d'un 
comportement incorrect et aux 
dispositifs et mesures de sécurité 
nécessaires. 

Personne autorisée Personne qui, sur la base de sa 
formation professionnelle, de son 
expérience et de ses activités 
professionnelles actuelles, possède des 
connaissances suffisantes sur des 
questions de sécurité spécifiques et 
connaît les règles techniques actuelles 
et généralement applicables pour 
pouvoir contrôler et évaluer la sécurité 
au travail des machines et des 
installations.  
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2. CONFORMITÉ D’UTILISATION 
 

2.1. Types de machines 
  

Le pulvérisateur mobile à moteur Atlanta 200 & 400 litres décrit dans ce 

manuel d’utilisation est disponible en diverses configurations de machine et 

de pompe, équipées d’un moteur thermique (essence) ou d’un moteur 

électrique. Ces configurations varient notamment en fonction de la capacité 

de la pompe, du débit souhaité en litres par minute et des conditions 

d’utilisation. La configuration exacte de votre pulvérisateur figure sur la 

plaque signalétique de la machine. La désignation de type se compose de trois 

groupes de chiffres, suivis d’une lettre « E » ou « B » en fin de code. La 

signification de cette désignation est expliquée ci-après. 

XX-XX-XXXE 

Nombre de litres par minute 
Pression de travail maximale  
Contenu du réservoir  
Entraînement : B pour essence ou E pour électrique 

 

2.2. Utilisation prévue et application 
Les pulvérisateurs mobiles à moteur sont conçus pour la pulvérisation de 

liquides sous pression. Ils sont principalement utilisés dans l'horticulture (en 

serre) comme unité de pulvérisation de produits désinfectants, de lutte contre 

les maladies ou alimentaires sur les cultures. Pour ce faire, ces produits sont 

dissous dans l'eau et pulvérisés ou vaporisés sur les cultures à une pression 

relativement élevée. Ils sont également utilisés comme unité de pulvérisation 

de produits nettoyants pour le verre et pour la pulvérisation d’agents 

d’ombrage contenant de la craie. Le pulvérisateur mobile à moteur convient à 

un usage intérieur et extérieur, mais n'est pas destiné à être utilisé comme 

véhicule tracté sur la voie publique. 

2.3. Produits traitables 
Le pulvérisateur à moteur est principalement destiné à la pulvérisation ou à la 

vaporisation de liquide de pulvérisation constitué de produits chimiques ou de 

produits biocides. En outre, la machine peut également être utilisée pour 

vaporiser ou pulvériser de l'eau propre.   

Lors de la pulvérisation ou de la vaporisation de produits chimiques ou de 

produits biocides, les consignes de sécurité applicables doivent être prises en 

compte en cas d’utilisation de substances toxiques, nocives ou irritantes. Lisez 

toujours d'abord l'étiquette sur l'emballage. 
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2.4. Sécurité des aspects techniques  
Les machines et équipements d'Empas sont conçus pour accorder une 

attention maximale à l'élimination, dans la mesure du possible, des risques 

pour la sécurité des utilisateurs.  

Afin de soutenir les mesures de sécurité les plus importantes, divers 

avertissements d’utilisation et de sécurité sont affichés sur nos machines sous 

la forme d'autocollants et de pictogrammes. Assurez-vous qu'ils restent 

lisibles et ne sont pas enlevés. La signification des pictogrammes et des 

avertissements est expliquée à la page 6 de ce manuel d'utilisation.  
 

Seules les personnes âgées de plus de 18 ans et suffisamment formées et 

qualifiées pour utiliser la machine et ses équipements peuvent les utiliser.  

Veillez à ce que la machine et ses équipements ne soient jamais utilisés par 

des personnes fatiguées ou qui se trouvent sous l'influence d’alcool ou de 

drogues. 
 

Veuillez noter que la législation locale peut nécessiter de détenir une licence 

de pulvérisation pour utiliser un équipement de pulvérisation à haute pression 

pour la protection des cultures. 

Avant d'utiliser cette machine, assurez-vous d'avoir lu et compris le contenu 

de ce manuel d'utilisation.  
 

Toutes les règles et instructions contenues dans ce manuel d'utilisation 

doivent être strictement respectées.  

Si une partie de ce manuel d'utilisation n'est pas claire ou soulève des 

questions, n'hésitez pas à prendre contact avec votre revendeur Empas. 

Faites-le toujours avant de mettre la machine en service.  

 

 

2.5. Applications erronées raisonnablement prévisibles 
   Il est interdit de : 

► Pulvériser des liquides ou des produits autres que ceux pour lesquels 

ce pulvérisateur à moteur est destiné 

► Réaliser des travaux de transformation ou des modifications non 

autorisés sur la machine. Cela invalide la garantie et la conformité aux 

lois et réglementations. 
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2.6. Risques résiduels  
Les risques résiduels sont des risques qui ne peuvent être exclus même en cas 

d'utilisation conforme aux consignes de sécurité. Des pictogrammes et des 

étiquettes d'avertissement sont apposés sur la machine pour attirer 

l'attention de l'utilisateur sur les risques résiduels présents.  Les risques 

résiduels sont résumés ci-dessous. Assurez-vous que les mesures spécifiques 

sont prises pour garantir une utilisation sûre de la machine. 

 

 

 

Risque résiduel : Source : Conséquences : Mesures spécifiques Phase de 
vie de la 
machine : 

Contact cutané avec 
les produits pulvérisés 

Traitement du 
liquide de 
pulvérisation 

Effets néfastes sur 
la santé 

Portez des vêtements 
de protection et des 
équipements de 
protection 
individuelle. Respectez 
les instructions 
figurant sur 
l'emballage. Appliquez 
une bonne hygiène 
industrielle  

Utilisation 
Entretien 
Démontage 

Émission de produits 
phytopharmaceutiques  

Traitement du 
liquide de 
pulvérisation 

Effets nocifs sur 
l'environnement 
(eaux de surface, 
sol, aliments) 

Réduction des 
émissions par la 
réduction de la dérive, 
la pulvérisation 
efficace et la limitation 
des liquides résiduels 
 

Utilisation 
 

Bruit Moteur rotatif 
à essence ou 
électrique et 
pompe 

Lésions auditives Portez des protections 
auditives à proximité 
de la machine en 
fonctionnement 

Utilisation 

Liquide sous pression Pompe, 
tuyaux, 
raccords, 
robinets 

Blessure par 
injection de liquide 

Utilisez des vêtements 
de protection et une 
protection du visage 
Vérifiez 
périodiquement les 
raccords, les 
connexions et les 
tuyaux. Mettez la 
machine hors pression  

Utilisation 
Entretien 
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3. MARQUAGE 
 

3.1. La plaque signalétique 
La plaque signalétique ci-dessous est fixée à l’unité de pompe de la machine 

et contient, outre les coordonnées d’Empas et le marquage CE, des 

informations sur l'année de construction, le numéro de la machine, la 

désignation du type, la pression maximale, le nombre de litres par minute et 

le poids. Vous souhaitez contacter Empas B.V. ou un revendeur Empas au 

sujet de cette machine ? Assurez-vous d'avoir à portée de main les données 

figurant sur la plaque signalétique. 

 

  

  

  

  
 

 

 
 

3.2. Étiquette niveau sonore 
Vous trouverez ci-dessous le niveau sonore garanti du pulvérisateur Georgia 

pourvu d'un moteur à essence et du Georgia pourvu d’un moteur électrique 

 

 

  

Le niveau de puissance acoustique garanti du 
pulvérisateur à moteur Atlanta pourvu d’un moteur 
à essence Honda GX160, GX270 ou GX390 est de 
106 dB(A) 
 

Le niveau de puissance acoustique garanti du 
pulvérisateur à moteur Atlanta pourvu d’un moteur 
électrique est de 94 dB(A) 
 

Pour éviter tout dommage auditif, il est obligatoire 
de porter une protection auditive lorsque vous 
travaillez à proximité de cette machine. 
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4. AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ GÉNÉRALE 
 

 

 

4.1. Recommandations de sécurité pour l'utilisateur  
Empas n'est pas responsable des blessures ou des dommages causés par une 

utilisation non prévue de la machine.  

• Utilisez la machine uniquement pour traiter les produits énumérés 

dans le chapitre 2.3 de ce manuel.  

• Ne mettez pas les dispositifs de sécurité hors service 

• N'utilisez que des pièces de rechange et des accessoires originaux 

disponibles chez Empas. 

L'utilisation du pulvérisateur mobile à moteur n'est autorisée que dans les 

conditions suivantes : 

• Les opérateurs doivent avoir été instruits et formés conformément au 

présent manuel d’utilisation. 

• Les consignes de sécurité contenues dans ce manuel d'utilisation 

doivent être respectées. 

• Les instructions d’utilisation, d'entretien et de maintenance 

mentionnées dans ce manuel d'utilisation doivent être respectées. 

• Les dispositions légales et les règles de sécurité, de santé et de bien-

être applicables dans le pays de l'utilisateur doivent être respectées. 

• En tant qu'utilisateur, soyez bien familiarisé avec le fonctionnement de 

la machine ; en particulier, sachez comment arrêter et mettre 

rapidement la machine hors pression. 

• Testez toujours la pression de la machine avec de l'eau propre avant 

d'ajouter les produits phytopharmaceutiques et de mettre la machine 

en service. 

• Veillez toujours à ce que tous les raccords soient bien serrés lorsque 

vous utilisez le pulvérisateur à moteur. 

• Ne montez jamais dans le réservoir. 

• Assurez-vous toujours d'une configuration stable lorsque la machine 

fonctionne. 

• Ne dirigez jamais le jet d’eau à haute pression vers des personnes ou 

des animaux. 

• Tenez fermement le pistolet de pulvérisation, en tenant compte de la 

force de réaction de la tête de pulvérisation. 

• La poignée de commande du pistolet ne doit jamais être serrée ou 

bloquée pendant le fonctionnement. 

• Ne tirez jamais sur le tuyau à haute pression pour déplacer l’appareil. 

Cela pourrait endommager le tuyau et/ou les raccords de tuyau. 

• La machine ne doit pas être couverte pendant le fonctionnement. 
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• La machine ne doit pas être utilisée dans un espace confiné sans 

ventilation suffisante. 

• N'utilisez pas la machine et l'équipement à l'extérieur en cas de pluie 

ou d'orage. 

• N'aspirez jamais de liquides contenant des solvants tels que du diluant 

pour peinture, de l'essence, de l'huile ou de l'acide. Les joints de la 

machine et de ses équipements ne sont pas résistants aux solvants. Le 

brouillard de pulvérisation des solvants est également très 

inflammable, explosif et toxique.  

• N'aspirez jamais d'eau non filtrée, car cela peut entraîner des blocages 

et endommager la pompe ou d'autres composants de la machine. 

• Ne faites jamais fonctionner la pompe sans liquide pendant plus d'une 

minute. 

• Ne faites pas fonctionner la pompe pendant plus de 10 minutes sans 

pomper suffisamment d'eau pour la refroidir. Si la température de 

l'eau dépasse 50 °C, laissez-la refroidir avant d’ajouter de l'eau froide. 

Les grandes variations de température endommagent les pistons, qui 

peuvent éclater. Cela peut se produire avec un robinet de distribution 

fermé et un robinet d’arrêt fermé, ou avec un robinet de distribution 

ouvert et un robinet d’arrêt fermé en combinaison avec une petite 

quantité de liquide dans le réservoir. Dans ce cas, la température du 

liquide circulant dans la pompe augmente rapidement, ce qui peut 

endommager les joints de la pompe. 

• N’aspirez jamais l'eau directement d'un réservoir d'eau potable. 

• N’effectuez jamais d'entretien ou de réparation sur une machine en 

marche. 

 

4.2. Personnel qualifié 
Les opérateurs travaillant avec cette machine doivent être correctement 

instruits et formés pour travailler en toute sécurité avec la machine. Selon 

l'application, il peut être nécessaire que les opérateurs possèdent des 

qualifications supplémentaires.  

Lorsque vous utilisez le pulvérisateur à moteur comme unité de pulvérisation 

pour traiter des produits phytopharmaceutiques, une licence de pulvérisation 

est obligatoire. La licence de pulvérisation est une attestation de capacité 

professionnelle qui prouve que l’opérateur des équipements de pulvérisation 

est autorisé à travailler avec des produits phytopharmaceutiques 

professionnels.  

Il existe différents types de licences de pulvérisation. La licence de 

pulvérisateur dont vous avez besoin dépend de la tâche à accomplir.   

Assurez-vous de connaître les réglementations locales. 
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4.3. Conditions de travail sûres  
Les produits phytopharmaceutiques, les désinfectants et les produits 

alimentaires destinés à l’horticulture sont des produits chimiques avec 

lesquels seules les cultures sont destinées à entrer en contact. Une utilisation 

inappropriée de ces produits peut entraîner des risques pour la santé à court 

ou à long terme. Certains de ces produits peuvent pénétrer dans l'organisme 

par la peau, les poumons et par la nourriture et les boissons (si vous ne vous 

lavez pas les mains).  

Mesures : 

• Évitez ou limitez l'utilisation de produits phytopharmaceutiques. Vous 
pouvez y parvenir en appliquant une bonne hygiène industrielle et en 
utilisant des produits non chimiques : lutte biologique, filets anti-insectes, 
traitement du sol à la vapeur (au lieu de la désinfection chimique), 
désinfection des eaux de drainage et des eaux de pluie 
(UV/filtration/chauffage). 

• Si une application ne peut être évitée, utilisez la substance active la moins 
nocive. Comparez les symboles de danger et les phrases de risque sur 
l'étiquette et la fiche de données de sécurité.  

• Utilisez la forme la moins nocive (granulés au lieu de poudre) et des 
méthodes de conditionnement sûres (produits dans des récipients 
hydrosolubles). 

• Remplacez une technique d'application risquée par une technique sûre. 

• Automatisez la pulvérisation. 

• Placez une douche oculaire à proximité du lieu où sont préparés les 
produits phytopharmaceutiques. 
 

Pendant la préparation du liquide de pulvérisation, pendant le processus de 

pulvérisation et lors du nettoyage de la machine et des équipements de 

pulvérisation, l'utilisation d'équipements de protection individuelle (EPI) est 

obligatoire. Ces derniers se composent des EPI suivants : Vêtements de travail 

(overall, gants, bottes) qui sont résistants aux produits chimiques. Protection 

du visage et des voies respiratoires adaptée au produit à pulvériser. 

Suivez toujours les instructions d'utilisation figurant sur l'emballage du 

produit à pulvériser. Cela s'applique aussi bien aux instructions relatives aux 

équipements de protection individuelle nécessaires qu'aux instructions 

relatives à la méthode d'application adéquate du produit à pulvériser. 

Restez toujours vigilant et alerte pendant la pulvérisation et veillez à ce que 

les autres personnes et les animaux n'entrent pas en contact avec les 

équipements de pulvérisation, le brouillard de pulvérisation et le liquide de 

pulvérisation.  

Nettoyez toujours soigneusement la machine et les équipements de 

pulvérisation immédiatement après l'utilisation. 
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4.4. Électricité 
 

Respectez les règles de sécurité suivantes lorsque vous travaillez avec une 

machine à entraînement électrique afin d'éviter tout risque d'électrocution : 

• Ne dirigez jamais le jet de liquide vers la machine ou vers des pièces de la 
machine transportant du courant. 

• Ne saisissez jamais la fiche avec des mains mouillées. 

• Utilisez des chaussures avec des semelles en caoutchouc lorsque vous utilisez 
la machine dans des environnements humides. 

• Avant chaque utilisation, vérifiez que le câble d'alimentation et la fiche 
secteur ne sont pas endommagés. 

• Évitez d'endommager les câbles électriques ou d'autres pièces transportant 
du courant. 

• Évitez les réparations inadaptées. 

• Ne tirez jamais sur le câble électrique, par exemple pour débrancher une 
fiche secteur ou pour déplacer l’appareil. 

• La fiche secteur et le raccord de la rallonge doivent être étanches et ne 
doivent pas être immergés dans l'eau. Le raccord ne doit pas baigner dans 
une flaque d'eau. 

• N'endommagez pas le câble d'alimentation et la rallonge en les écrasant, en 
les coinçant, en les déchirant ou autre. Protégez le câble d'alimentation 
contre la chaleur, l'huile et les bords tranchants. 

• Si une rallonge est utilisée, elle doit avoir un diamètre suffisant par rapport à 
la longueur et à la puissance utilisée. Veuillez noter qu'il faut également tenir 
compte de la possibilité qu'elle ne soit pas totalement déroulée lors de son 
utilisation. 

• Ne raccordez la machine avec le câble d'alimentation qu'à une connexion 
électrique qui a été effectuée par un installateur qualifié conformément à la 
norme IEC 60364-1. 

• Lors des interruptions prolongées et après utilisation, éteignez la machine au 
moyen de l'interrupteur principal et débranchez la fiche secteur. 

• La machine est équipée d'une protection contre la tension nulle. Cela signifie 
qu'après une coupure de courant inattendue, la machine ne peut pas 
redémarrer immédiatement après le retour du courant. Après une coupure 
de courant, la machine doit être redémarrée conformément à la procédure 
de démarrage prévue à cet effet. 
 

4.5. Pression d’eau 
L'eau sous haute pression peut être dangereuse en raison de la force du jet de 
liquide. Avant le début des activités, vérifiez que la machine et les tuyaux et 
raccords pour fluides correspondants sont en ordre. 
- Le tuyau pour fluides présente-t-il des déchirures, des plis ou des nœuds ? 
- Tous les raccords et raccordements (à vis) sont-ils bien serrés ? 
- Les buses et les gicleurs sont-ils bloqués ?    
Ne dirigez jamais le jet de liquide vers des personnes ou des animaux et ne 

pulvérisez que sur des surfaces qui sont adaptées à cette fin. Réalisez 

l'entretien de la machine et de ses équipements en temps voulu. Utilisez des 

vêtements de protection, un masque, une protection auditive et des 

chaussures. 
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4.6. Manipulation de liquides dangereux 
Le pulvérisateur mobile à moteur Atlanta 200 et 400 litres peut être utilisé 

comme chariot de pulvérisation dans l'horticulture (en serre). Cette 

application implique l'utilisation de produits phytopharmaceutiques pour 

lutter contre les champignons, les insectes et les mauvaises herbes. Les 

produits phytopharmaceutiques contiennent des substances actives contre les 

organismes nuisibles. Par conséquent, outre les avantages, leur utilisation 

comporte également des risques pour la santé publique et l'environnement. 

Les produits phytopharmaceutiques peuvent être dangereux pour l'utilisateur 

et peuvent contaminer le sol et les eaux de surface et souterraines. Les 

plantes et les animaux contre lesquels le produit n'est pas destiné peuvent 

également être affectés négativement. Les risques pour l'homme sont évalués 

pour l'utilisateur et pour les autres personnes susceptibles d'entrer 

ultérieurement en contact avec le produit phytopharmaceutique à court ou à 

long terme, par exemple par l'intermédiaire de l'eau potable ou de la 

nourriture.  

Les utilisateurs de produits phytopharmaceutiques sont tenus, pendant la 

saison de croissance, de tenir un registre des mesures effectives prises dans le 

cadre de la protection intégrée des cultures ainsi que des produits qui ont été 

appliqués. L'enregistrement de celui-ci est obligatoire et peut se faire au 

moyen de systèmes d’enregistrement des cultures et de systèmes 

informatiques de gestion des données afin de satisfaire à la surveillance de la 

protection des cultures exigée par la loi.  
 

4.7. Mise en garde contre les légionelles  
La légionelle est une bactérie qui est présente en faible concentration dans 

l'eau (du robinet). Les conditions favorables à la croissance des légionelles 

apparaissent lorsque la température de l’eau se situe entre 20 et 50 °C. À ces 

températures, les bactéries peuvent se multiplier facilement. 

- Évitez la stagnation prolongée de l'eau par un rinçage régulier des 

réservoirs, des conduites et des tuyaux. 

- Empêchez, dans la mesure du possible, le réchauffement de l'eau 

stagnante dans les réservoirs. 

- Vérifiez s'il existe des risques potentiels de développement des 

légionelles et d'exposition ultérieure aux légionelles à la suite de la 

pulvérisation. 

- Si c'est le cas, faites une analyse du risque de légionelles.  
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4.8. Sécurité routière 
Le pulvérisateur mobile à moteur n'est pas destiné à être utilisé comme 

véhicule tracté sur la voie publique. Ceci est indiqué sur la machine au moyen 

d'un autocollant d'avertissement multilingue. 

 

  

  

 

 

 

 

 

4.9. Directives appliquées et marquage CE 
Cette machine est conforme aux directives CE et aux normes harmonisées 

applicables. Les détails exacts des directives et normes appliquées se trouvent 

dans la déclaration de conformité CE dans le chapitre 13 du présent manuel 

d'utilisation.  

Le marquage CE figure sur la plaque signalétique qui se trouve sur l'unité de 

pompe à l'avant de la machine.  

Toutes les informations techniques relatives à la sécurité et à la conception de 

cette machine ont été consignées dans un dossier technique qui est tenu et 

conservé par Empas. 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DEZE SPUITWAGEN IS NIET BESTEMD VOOR DE OPENBARE WEG 

THIS TROLLEY SPRAYER IS NOT INTENDED FOR THE PUBLIC ROAD 

DIESES SPRÜHGERÄT IST NICHT FÜR DIE ÖFFENTLICHE STRAßE BESTIMMT 

CE CHARIOT N’EST PAS DESTINÉ À CIRCULER SUR LA VOIE PUBLIQUE 

 



 Manuel d'utilisation Empas Pulvérisateur à moteur Atlanta 200 et 400 litres  version : 2025-01-FR                       19 
 

5. DESCRIPTION DE LA MACHINE 
 

5.1. Description générale de la machine 
Les pulvérisateurs mobiles à moteur Atlanta 200 et 400 litres se composent 

d'un cadre de chariot manœuvrable qui est équipé de 3 ou 4 roues pourvues 

de pneus. 

Les composants suivants sont montés sur le cadre en acier : 

• Un réservoir de liquide pouvant accueillir 200 ou 400 litres en 
polyéthylène. Ce matériau est résistant aux produits chimiques appliqués.  
- Un réservoir d'eau propre  d’une capacité de 16 litres et un robinet de 

vidange en plastique sont intégrés dans le réservoir de liquide. 
- Le réservoir de liquide est équipé d'un agitateur hydraulique et d’un 

cache-soupape pourvu d'une aération, ainsi que d’un tamis dans 
l'orifice de remplissage. 

- Le réservoir de liquide est doté d'un indicateur de niveau avec une 
graduation avec une graduation par 50 litres. 

- Sur le réservoir de liquide se trouve un goulot de remplissage avec un 
raccord de tuyau Geka et un clapet anti-retour. 

• Une unité de pompe à haute pression entraînée par un moteur électrique 
ou moteur essence. 

• Les robinets de contrôle, robinets régulateurs et boutons de réglage 
nécessaires. 

• Un régulateur de pression et un manomètre 
 

*L’unité de pompe à haute pression est disponible, en fonction de l'application 

requise , avec différents types de pompes à piston ou à membrane.   

 Voir le chapitre 5.6 pour un aperçu des pompes disponibles. 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                            

         * le groupe de pompage est représenté avec un moteur électrique, il est également disponible avec  

                 un moteur à essence. 

Atlanta 200 litre avec 3 roues* Atlanta 200 litre avec 4 roues* 

Atlanta 400 litre avec 3 roues* Atlanta 400 litre avec 4 roues* 
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5.2 Aperçu des principaux composants de la machine 

       L'image ci-dessous présente les principaux composants du pulvérisateur  

       mobile à moteur Atlanta de 200 et 400 litres. Leur fonction est expliquée  

       plus en détail plus loin dans ce manuel d'utilisation 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Unité de pompe 

avec moteur 

électrique 

 

Unité de pompe avec  

moteur essence 

 

Mécanisme  

de direction 

 
Roues pourvues 

de pneus 

 

Réservoir 

d’eau de 200 

ou 400 litres 

 

Crochet 

pour tuyau 

 

Couvercle 

du réservoir 

 Réservoir pour 

le lavage des 

mains 

 

Point de 

remplissage  

avec raccord Geka 

 

Indicateur 

de niveau 

 

Barre de traction 

Opération frontale 

 

Pulvérisateur mobile à moteur Atlanta 200 et 400 litres 
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5.3. Options disponibles 
Les accessoires supplémentaires suivants sont installés ou disponibles en 

             option : 

 

Dévidoir à 
entraînement 
électrique  
Disponible avec 
différents types de 
tuyaux à haute 
pression à la 
demande du client 
 

 

 
 
Dévidoir à ressort à 
enroulement 
automatique rotatif 
sur le cadre 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Dévidoir à 
enroulement 
manuel avec tuyau à 
haute pression 
 

Types disponibles : 
- Droit 
- Oblique 
- Rotatif 
 

 

 
Dévidoir à double 
enroulement 
manuel  
sur le cadre 
 
 
 

 

 
 

 
 
 

Dévidoir Flow monté 
à l’arrière du Atlanta 
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Plateau au-dessus 
de l’unité de pompe  
 
 
 

 

 
 
Double unité de 
pompe 
  
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
Différents pistolets 
 
 

 
 

 
 
Différents mâts et 
barres de 
pulvérisation 
 
 

 

 

Câble électrique 
avec fiche secteur 
400 V. 
 
 

 

 

Unité de rinçage des 
emballages Pour le 
rinçage des 
emballages des 
produits pulvérisés 
 

 

 
Cadre détachable au 
moyen d'un chariot 
élévateur 
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5.4. Unité de pompe 
Différentes configurations d’unités de pompe sont possibles sur les 

pulvérisateurs mobiles à moteur Atlanta de 200 et 400 litres. Le choix dépend 

de l'application et du nombre de litres requis par minute. Voir le chapitre 2.1 

pour un aperçu de tous les types de machines disponibles avec le type de 

pompe correspondant.  

L’unité de pompe peut être équipée d'un moteur à essence Honda ou d'un 

moteur électrique 400 Volt IE3 (ou dans certains cas 230 Volt), en fonction des 

besoins du client. Selon le type de pompe, l’unité de pompe est équipée d'une 

transmission par courroie trapézoïdale ou par engrenage. Au moyen d'une 

vanne de régulation de pression, la pression de travail requise peut être 

réglée sur toute la plage de pressions. L’unité de pompe est commandée par 

un contacteur moteur.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Unité de pompe avec moteur électrique 

 

Unité de pompe avec moteur essence 

 

* Signification : présent sur les versions essence et électrique 

Moteur à essence 

 

Moteur électrique 

 Commutateur étoile-triangle 

 

Plaque de base* 

Pompe* 

Robinets d’exploitation* 
Régulateur de 

pression * 

Manomètre* 

Couvercle de protection 

pour la transmission par 

courroie trapézoïdale * 
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5.5. Unité de pompe avec moteur à essence 
Le pulvérisateur à moteur Atlanta 200 ou 400 litres entraîné par un moteur à 

essence est équipé, selon la pompe utilisée, d'un moteur Honda GX160, 

Honda GX270 ou Honda GX390. Les principales spécifications de ces moteurs 

sont énumérées ci-dessous. Pour un fonctionnement adéquat et pour des 

informations plus détaillées ainsi que les prescriptions d'entretien, référez-

vous toujours au manuel d'instructions Honda fourni séparément.  

Honda GX160 
 
 
 
 
 
 
 

Type de moteur : 
Moteur à essence 4 temps OHV à 
refroidissement par air, cylindre 
incliné à 25°, arbre de sortie 
horizontal, chemise de cylindre en 
fonte 

Alésage x course 68 x 45 mm. 

Volume du cylindre 163 cm³ 

Compression 9,0 : 1 

Puissance nette 3,6 kW (4,8 HP) / 3600 tr/min. 

Puissance nominale continue 2,5 kW (3,4 HP) / 3000 tr/min. 
2,9 kW (3,9 HP) / 3600 tr/min. 

Couple net maximal 10,3 Nm / 1,05 kgfm / 2500 tr/min. 

Allumage Allumage électronique 

Système de démarrage Démarreur à répétition ou 
démarrage électrique 

Contenu du réservoir 3,1 litres 

Consommation de carburant à la puissance nominale 
continue 

1,4 l/h - 3600 tr/min. 

Capacité de l'huile moteur 0,6 litre 

Huile recommandée SAE 10W-30 

Dimensions (L x l x H) 312 x 362 x 346 mm. 

Poids à vide 15,1 kg. 
1.  

Honda GX270 
 
 
 
 
 
 

Type de moteur : 
Moteur à essence 4 temps OHV à 
refroidissement par air, cylindre 
incliné à 25°, arbre de sortie 
horizontal, chemise de cylindre en 
fonte 

Alésage x course 77 x 58 mm. 

Volume du cylindre 270 cm³ 

Compression 8,5 : 1 

Puissance nette 6,3 kW (8,4 HP) / 3600 tr/min. 

Puissance nominale continue 4,6 kW (6,2 HP) / 3000 tr/min. 
5,1 kW (6,8 HP) / 3600 tr/min. 

Couple net maximal 19,1 Nm / 1,94 kgfm / 2500 tr/min. 

Allumage CDI numérique avec calage 
d’allumage variable 

Système de démarrage Démarreur à répétition ou 
démarrage électrique 

Contenu du réservoir 5,3 litres 

Consommation de carburant à la puissance nominale 
continue 

2,4 l/h - 3600 tr/min. 
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Capacité de l'huile moteur 1,1 litres 

Huile recommandée SAE 10W-30 

Dimensions (L x l x H) 381 x 428 x 422 mm. 

Poids à vide 25,8 kg. 

 
 

 

Honda GX390 
 
 
 
 
 
 

 

Type de moteur : 
Moteur à essence 4 temps OHV à 
refroidissement par air, cylindre 
incliné à 25°, arbre de sortie 
horizontal, chemise de cylindre en 
fonte 

Alésage x course 88 x 64 mm. 

Volume du cylindre 389 cm³ 

Compression 8,2 : 1 

Puissance nette 8,7 kW (11,7 HP) / 3600 tr/min. 

Puissance nominale continue 6,4 kW (8,6 HP) / 3000 tr/min. 
7,0 kW (9,4 HP) / 3600 tr/min. 

Couple net maximal 26,5 Nm / 2,7 kgfm / 2500 tr/min. 

Allumage CDI numérique avec calage 
d’allumage variable 

Système de démarrage Démarreur à répétition ou 
démarrage électrique 

Contenu du réservoir 6,1 litres 

Consommation de carburant à la puissance nominale 
continue 

3,5 l/h - 3600 tr/min. 

Capacité de l'huile moteur 1,1 litres 

Huile recommandée SAE 10W-30 

Dimensions (L x l x H) 406 x 460 x 448 mm. 

Poids à vide 31,7 kg. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

L'essence et les vapeurs d'essence sont hautement inflammables et 
donc explosives.  
 
Vous pouvez subir des brûlures ou des blessures graves pendant le 
ravitaillement en carburant. 

• Coupez le moteur et laissez-le refroidir avant de faire le plein 

d'essence. 

• Éloignez les sources de chaleur, les étincelles et les flammes nues. 

• Ne faites le plein d'essence qu'à l'air libre. 

• Essuyez immédiatement l'essence renversée. 

• Les gaz d'échappement du moteur contiennent du monoxyde de 

carbone, un gaz toxique.  Par conséquent, ne faites pas fonctionner 

le moteur dans un espace confiné. 

Veuillez lire le manuel d'instructions Honda avant d'utiliser le moteur. 
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Emplacement des pièces et commandes Honda GX160, GX270 et GX390 

 

 

 

  

 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

 

Pour un fonctionnement 

correct et pour des 

informations plus détaillées 

et des instructions 

d'entretien, reportez-vous 

toujours au manuel 

d'instructions Honda fourni 

séparément. 
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5.6   Unité de pompe avec moteur électrique 
Les unités de pompe qui sont entraînées par un moteur électrique peuvent 

nécessiter une alimentation secteur de 230 V ou 400 V, en fonction du 

modèle. Les moteurs électriques appliqués sont des moteurs à haut 

rendement énergétique d'une puissance maximale de 7,5 kW, conformes aux 

directives européennes en matière d'écoconception (IE3). Selon le type de 

pompe, l’unité de pompe est équipée d'une transmission par courroie 

trapézoïdale ou par engrenage. La pression de travail requise peut être réglée 

sur toute la plage de pressions au moyen d'une vanne de régulation de 

pression. L’unité de pompe est commandée par un contacteur moteur.  Les 

données techniques du moteur électrique utilisé se trouvent sur la plaque 

signalétique fixée au moteur. 

 

 

 

 

 

 

 

 

5.7  Transmission par courroie trapézoïdale 
La transmission par courroie trapézoïdale entre le moteur à essence ou 

électrique et la pompe à liquides est accessible en retirant le couvercle de 

protection. 

Le remplacement et le réglage des courroies trapézoïdales ne doivent être 

effectués que par un personnel d’entretien suffisamment qualifié. Adressez-

vous à votre revendeur Empas.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Le couvercle de protection de la transmission à courroie 

trapézoïdale ne peut être retiré qu'à des fins d'entretien.                                                

La machine ne doit pas être mise en service sans ce couvercle 

de protection.  

 



 Manuel d'utilisation Empas Pulvérisateur à moteur Atlanta 200 et 400 litres  version : 2025-01-FR                       28 
 

5.8   Fonctionnement de l’unité de pompe avec moteur à essence  
Pour faire fonctionner la machine, démarrez d'abord le moteur à essence 

Honda. Voir le chapitre 5.5 pour plus d'informations. 

Veuillez-vous référer au manuel d'instructions du moteur Honda GX fourni 

pour connaître la procédure adéquate de démarrage et d'arrêt du moteur à 

essence.  

L’image des chapitres 5.9.5 ci-dessous illustre le fonctionnement des robinets 

de contrôle. Le fonctionnement de ces robinets est identique pour le 

pulvérisateur pourvu d'un moteur à essence et pour celui pourvu d'un moteur 

électrique.  

 

5.9   Fonctionnement de l’unité de pompe avec moteur électrique 
Pour démarrer la machine, mettez le contacteur moteur de sur la position 

« MARCHE » pour que le moteur électrique soit mis en marche.  
 

Les images des chapitres 5.9.2, 5.9.3 et 5.9.4 montrent les régulateurs de 

pression/régulateurs point mort utilisés et expliquent leur fonctionnement, y 

compris les différentes positions du robinet d’arrêt et du robinet allant vers le 

mélangeur de l’agitateur hydraulique.  

 

5.9.1 Interrupteur Marche/Arrêt ou commutateur étoile-triangle 

Selon le type d’unité de pompe équipée d'un moteur électrique de 230 V ou 

400 V, le pulvérisateur à moteur est muni d'un interrupteur Marche/Arrêt 

(230 V) ou d’un commutateur étoile-triangle (400 V). Voir également le 

chapitre 5.9.2 pour la position du commutateur étoile-triangle. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Interrupteur 
Marche/Arrêt 

avec arrêt 
d'urgence 

Commutateur étoile-
triangle sur le moteur 

électrique 

Connexion par fiche 

 

Off 

Étoile 

Triangle 

Positions du commutateur 
étoile-triangle 
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5.6.1 Régulateur de pression, Régulateur point mort  

Les régulateurs de pression se règle en régulateurs de pression règlent la 
pression de service souhaitée dans le circuit de liquide et la maintiennent 
pendant le fonctionnement de la machine. Sur les machines Empas, les 
régulateurs de pression sont presque toujours des régulateurs à roue libre, où 
la pression de service réglable est combinée avec la possibilité de placer le 
régulateur en position roue libre, ce qui permet de mettre le circuit de liquide 
hors pression. Le choix d’un type de régulateur dépend de la pression requise 
et du débit de liquide souhaité. 
Les différents régulateurs de pression / régulateurs à roue libre sont présentés 
dans ce chapitre. 

 

Régulateur de pression / régulateur à roue libre 40 litres – 40 bar, VITON 

Régulateur de pression / régulateur à roue libre 40 litres – 50 bar, VITON 

 

 

 

 

 

 

La version 40 bar est équipée d’un levier de roue libre noir. Sur la version 50 

bar, le levier de roue libre est bleu. Les deux types de régulateurs se règlent 

en tournant le bouton moleté bleu : la pression diminue en tournant le 

bouton vers la gauche et augmente en le tournant vers la droite. 

Lorsque le levier de roue libre est déplacé vers la gauche, le régulateur passe 

en position roue libre. Déplacez le levier vers la droite pour la position de 

travail. 

 

Régulateur de pression / régulateur à roue libre 220 litres – 70 bar 

Pour ce type de régulateur, tournez le bouton noir situé sur le dessus du 

régulateur vers la gauche pour diminuer la pression. Tournez le bouton vers la 

droite pour augmenter la pression de service ; vers la gauche pour la réduire. 

Lorsque le levier de roue libre est tiré vers le haut, le régulateur est en 

position roue libre. En poussant le levier vers le bas, le régulateur passe en 

position de travail. 

 

 

 

 

 

 

 

Poignée de roue libre 
Bouton rotatif 
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Régulateur de pression TIMAX 

Ce type de régulateur de pression est disponible en versions 60 bar ou 100 

bars. Les deux versions offrent une capacité de 200 L/min. 

La pression de service se règle en tournant le bouton noir situé sur le dessus 

du régulateur : tournez le bouton vers la droite pour augmenter la pression, 

vers la gauche pour la diminuer. Lorsque le levier de roue libre situé au bas du 

régulateur est abaissé, le régulateur est en position roue  

libre et dépressurisé. Lorsque le levier est placé en  

position horizontale, le régulateur est sous pression  

et en position de travail. Entre le bouton noir rotatif  

et le corps du régulateur, il est possible d’insérer des rondelles  

d’épaisseur en plastique (shims) afin de verrouiller la pression  

maximale réglable. 

 

5.6.2 Déchargeurs 

En fonction de la pression de travail souhaitée, l'un des déchargeurs ci-

dessous peut être présent sur l’unité de pulvérisation. Un déchargeur est 

utilisé pour maintenir la pression de travail définie dans un système fermé. 

Lorsqu'une vanne est complètement fermée, le déchargeur passe en mode 

by-pass, ce qui a pour effet de dépressuriser la pompe présente dans le 

système. Le réglage du déchargeur s'effectue en tournant la molette noire 

située sur le dessus du déchargeur. Tourner dans le sens des aiguilles d'une 

montre augmente la pression. Tourner vers la gauche diminue la pression. 

En fonction de la pression de travail souhaitée, l'un des déchargeurs ci-

dessous peut être présent sur le Pulvérisateur à moteur. 

 

ULH180, 30 litres – 100 bars, 200 bars, 280 bars 

 

ULH221, 50 litres – 100 bars 

 

ULH221, 50 litres – 140 bars 

 

ULH221, 50 litres – 200 bars 
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5.6.3 Manomètres 

La pression de service réglée peut être lue à l’aide du manomètre. La plage de   

             réglage du manomètre utilisé dépend de la pression de service  

             souhaitée que doit fournir le pulvérisateur motorisé à cuve.  

             Les manomètres employés sont remplis de glycérine afin de  

             résister aux vibrations. 

 
 

 

5.6.4 Fonctionnement des vannes à bille sur le unité de pompe 
Selon l'application et le type de groupe de pompage, les Atlanta 200 ou 400 

litres disposent également de vannes de régulation en plus d'un réducteur de 

pression ou d'un déchargeur. Ces vannes sont situées sur ou près du groupe 

de pompage et sont utilisées, par exemple, pour contrôler la roue libre (retour 

de l'eau dans le réservoir), le système de mélange (voir section 5.18) ou 

comme vanne principale (sortie) vers le système de pulvérisation. Selon 

l'application et la conception souhaitées, la position de ces vannes peut varier. 
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5.7 Pompes disponibles sur les pulvérisateurs motorisés à Empas 
Le pulvérisateur motorisé Georgia 600 ou 1000 litres est équipé d’une pompe 
haute pression. Selon la capacité de pompe souhaitée, le débit (L/min) requis 
et le type d’utilisation, la machine peut être équipée soit d’une pompe à 
pistons plongeurs, soit d’une pompe à membrane. Les pompes à pistons sont 
généralement utilisées avec des liquides relativement propres ; les pompes à 
membrane sont privilégiées lorsque des fluides moins propres (contenant des 
impuretés) sont traités. 
La configuration de pompe appropriée, en relation avec l’entraînement par 

moteur à essence ou moteur électrique, est toujours adaptée par Empas en 

fonction de la situation d’utilisation. 

La pression de service maximale admissible de la machine est toujours 

indiquée sur la plaque signalétique. Pour cela, voir le chapitre 2.1 de ce 

manuel. 

Vous trouverez les spécifications techniques des différentes pompes dans le 

tableau ci-dessous. Pour des informations techniques plus détaillées sur nos 

pompes et pièces, consultez notre boutique en ligne : 

https://shop.empas.nl/en/g                

 
 
 

  *La pompe AB90 est également disponible en version AB90M, dotée d’une tête de   
     pompe en laiton. 
**Les pompes GAMMA-IL 83 TS 1C et GAMMA-IL 103 TS 1C sont équipées d’une tête  
    de pompe en laiton. 

 

 

 

 

Aperçu des pompes à piston et à membrane disponibles sur les pulvérisateurs à moteur Empas                
  Débit Plage de pression Vitesse de 

rotation 
Puissance Poids  Huile  

 Pomptype L/min. gpm Bar MPa Psi rpm Pk kW Kg lbs Type 
d'huile 

Litres 

P
o

m
p

es
 à

 p
is

to
n

 

P11 14.7 3.88 150 15 2175 1420 6.1 4.5 6.5 14.3 SAE90 GL4 0.26 

WS151 15 3.96 150 15 2175 1450 5.5 4.04 14.5 31.9 SAE15W-40 1.1 

WS102 21 5.55 100 10 1450 1450 5.5 4.04 14.5 31.9 SAE15W-40 1.1 

WS202 21 5.55 200 20 2900 1450 10.0 7.35 14.5 31.9 SAE15W-40 1.1 

CC50 50 13.2 150 15 2175 1450 19.2 14.3 15.8 34.83 SAE15W-40 1.04 

T55 50 13.21 50 5 725 550 6.5 4.77 16.5 36.80 SAE15W-40 1.3 

AB90* 90 23.8 60 6 870 650 14.0 10.3 41 90.4 SAE15W-40 2.6 

GAMMA-IL 
83 TS 1C** 

84.8 22.4 100 10 1450 600 21.5 16.0 53.3 117.5 SAE15W-40 3.8 

GAMMA-IL 
103 TS 1C** 

107.4 28.4 100 10 1450 600 27.4 20.4 53.3 117.5 SAE15W-40 3.8 

GAMMA  
85 TS 1C 

84.8 22.4 60 6 870 600 13.1 9.8 37.6 82.9 SAE15W-40 3.8 

GAMMA  
105 TS 1C 

107.4 28.4 60 6 870 600 16.6 12.4 37.6 82.9 SAE15W-40 3.8 

P
o

m
p

es
 à

 
m

em
b

ra
n

e 

POLY2020 22 5.8 20 2 290 650 1.1 0.8 5.6 12.3 SAE30 0.7 

POLY2073 75 19.8 15 1.5 218 650 2.8 2.1 11 24.2 SAE30 0.7 

PA330-1 34 9 40 4 580 650 3.3 2.4 7.3 16 SAE30 0.6 

PA530-1 54 14.3 40 4 580 550 5.4 4.0 14 31 SAE30 0.5 

AR30 36.2 9.6 40 4 580 550 2.9 2.13 9.30 20.5 SAE30 0.77 

IDB1100 110 29.1 50 5 725 550 13.9 10.2 38.9 85.6 SAE30 1.81 

https://shop.empas.nl/en/g
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5.8 Filtre à eau  
Un filtre à eau est monté sur le pulvérisateur à moteur. Afin de garantir une 

bonne alimentation en eau, la propreté des filtres à eau présents doit être 

vérifiée après chaque pulvérisation, et les filtres doivent être nettoyés ou 

remplacés si nécessaire.  

Le réceptacle du filtre peut être dévissé à l'aide de la bague dentelée, après 

quoi l'élément filtrant peut être retiré et nettoyé ou remplacé. L'élément 

filtrant présent a un maillage de 32 mesh. 

 

 

 

 

5.9 Dimensions  
Le tableau ci-dessous indique les dimensions et les poids des modèles 

standard du pulvérisateur mobile à moteur Georgia pourvu d'un moteur 

électrique. Veuillez noter que les dimensions et les poids des machines dotées 

d'options supplémentaires telles que des dévidoirs de tuyaux, etc. diffèrent de 

ceux des machines standard. Le poids de la machine dépend du type d’unité 

de pompe et de la présence d'options disponibles, comme indiqué au 

chapitre 5.3.  

Machine: Dimensions (Lx l x H) 

Atlanta 200 litres, 3-roue 1970x780x1050mm. 

Atlanta 200 litres, 4-roue 2090x780x1400mm. 

Atlanta 400 litres, 3-roue 2150x840x1050mm. 

Atlanta 400 litres, 4-roue 2260x840x1400mm. 
 

 

5.10 Cadre de chariot mobile  
Le cadre de chariot mobile est un cadre caisson en acier avec des plaques de 

roues à l'arrière et un mécanisme de direction avec une barre de traction à 

l'avant. La machine est équipée en version de 3 ou 4 roues pourvues de 

pneus. 

Données techniques des roues 

Largeur de la jante : 103mm. Taille du pneu: 4.80/4.00-8, 4 Ply-er  
200 l. Diamètre de la roue : 408mm. Pression d’air: 4,00 bar 

Capacité de charge par roue : 265 kg à 16 km/h 

Largeur de la jante : 103mm. Taille du pneu: 4.80/4.00-8, 6 Ply-er  
400 l. Diamètre de la roue : 408mm. Pression d’air: 4,25 bar 

Capacité de charge par roue : 340 kg à 16 km/h 

Les pièces en acier sont recouvertes d'un revêtement en poudre dans une 

couleur bleue martelée.  Pour les instructions d'entretien des pièces 

conservées au moyen d'un revêtement en poudre, consultez le chapitre 8.1 

du présent manuel d'utilisation. 
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Poignée détachable 

 

 

5.11 Mécanisme de direction avec frein et dispositif de blocage 
En déplaçant la barre de traction ① vers le haut, le pulvérisateur à moteur 

peut être freiné pendant le déplacement.  Dans sa position la plus haute, le 

support de frein en acier inoxydable ② peut être placé sur 

l'écrou de blocage du mécanisme de direction, afin  

de pouvoir maintenir la machine en position de 

stationnement sur le frein et de la protéger contre  

le démarrage.  

 

 

 

 

 
 

5.12 Atlanta version 4 roues 
En fonction de l'application requise, l'Atlanta est disponible en version 4 

roues, comme le montre l'illustration ci-contre. Voir également le chapitre 5.1 

pour toutes les versions à 3 et 4 roues. Les 

fonctions sont les mêmes que pour la version à 3 

roues.   L'Atlanta 4 roues est équipé de série d'une 

bande avec un anneau de traction sur le timon 

jusqu'en 2021, ce qui permet de déplacer cette 

machine sur le site au moyen d'un véhicule. 

L'Atlanta n'est pas destiné à être utilisé sur la voie 

publique. Voir le chapitre 4.8. 

Depuis 2021, un nouveau type de timon est monté avec une double fonction. 

Lors du déplacement manuel de la machine, la poignée amovible A2 doit être 

montée comme indiqué ci-dessous en A1. Lors d'un déplacement à l'aide d'un 

véhicule tracteur, la poignée amovible A2 doit être démontée comme indiqué 

en A3, afin de rendre disponible l'anneau de remorquage. La poignée 

amovible est fixée par 2 boulons M10. Voir les images ci-dessous pour plus de 

précisions.  

 

   

  

 

  

  

  

 

 

 

① 

L'arbre de direction 

doit être graissé tous 

les six mois. Un 

graisseur est prévu à 

cet effet. 

 

② 

A1

1 
A3

1 

A2

1 

Oeillet 

d’attelage 

 

Veuillez noter que lorsque 

vous déplacez la machine  

la machine à la main, la 

poignée amovible doit 

toujours  
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5.13 Réservoir d'eau propre intégré 
Le réservoir de liquide du pulvérisateur Atlanta 200 ou 

400 litres est équipé d'un réservoir d'eau propre 

intégré d'une capacité de 16 litres et d'un robinet de 

vidange en plastique. 

 

 

5.14 Indicateur de niveau 
Pour lire le niveau de liquide dans le réservoir d'eau, ce 

dernier est équipé d'un indicateur de niveau intégré avec une 

graduation de 50 litres. Un robinet de vidange est présent sous 

l’indicateur de niveau.  

 

5.15 Mélangeur 
Le réservoir d'eau de 200 ou 400 litres est équipé un agitateur mélangent le 

produit à pulvériser avec l'eau présente dans le réservoir. Voir le chapitre 7.2 

du présent manuel d'utilisation pour une explication sur l'ajout et le mélange 

des produits à pulvériser. Le système de mélange est actionné au moyen 

d'une vanne à bille sur le unité de pompe. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5.16 Point de remplissage avec raccord Geka  
Sur le dessus du réservoir d'eau, à côté du 

couvercle du réservoir, se trouve la 

connexion de remplissage avec le raccord 

Geka.  

Injecteur 

agiateur 

Goulot de remplissage 
Voir le chapitre 5.2 

Point de remplissage avec 
raccord Geka 
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5.17 Couvercle rabattable  
Un couvercle de réservoir rabattable est fixé au réservoir de liquide en 

plastique et est pourvu d'une aération. Lorsque vous ouvrez le couvercle 

rabattable, vous apercevez un tamis amovible. 

 

 

 

 

 

 

 

 

5.18 Utilisation du dévidoir de tuyau à enroulement manuel 
Le dévidoir de tuyau à enroulement manuel est entièrement conçu en acier et 

est recouvert d'un revêtement en poudre martelé. Un raccord pivotant en 

acier inoxydable auquel le tuyau est relié est monté sur le dévidoir. Au moyen 

d'un verrou, le dévidoir peut être sécurisé en trois endroits contre toute 

rotation involontaire. Le dévidoir est équipé d'une manivelle pour enrouler et 

dérouler le tuyau.  Pour les instructions d'entretien, voir le chapitre 8.1. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Manivelle 

Raccord pivotant 

Verrou 

Couvercle 

rabattable 

Tamis 

Dévidoir de tuyau fixe 

Dévidoir de tuyau pivotant 
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5.18.1 Aperçu des dévidoirs de tuyau à enroulement manuel disponibles en 

option 
 

Dévidoirs de tuyau à enroulement manuel 1/2": 

  

N° art. 45.08.201.A 
Dévidoir 200 monté droit sur le Atlanta 
- Diamètre du disque 480 mm 
- Diamètre du tambour : 260 mm 
- Distance entre les disques : 200 mm 
- Passage : 1/2" 
 

 
 

 
N° art. 45.08.202.A 
Dévidoir 200 monté transversalement sur le Atlanta 
- Diamètre du disque 480 mm 
- Diamètre du tambour : 260 mm 
- Distance entre les disques : 200 mm 
- Passage : 1/2" 

 
  

N° art. 45.08.203.A 
Dévidoir 200 monté de manière rotative sur le Atlanta 
- Diamètre du disque 480 mm 
- Diamètre du tambour : 260 mm 
- Distance entre les disques : 200 mm 
- Passage : 1/2" 

 
  

N° art. 45.08.301.A 
Dévidoir 300 monté droit sur le Atlanta 
- Diamètre du disque 380 mm 
- Diamètre du tambour : 200 mm 
- Distance entre les disques : 300 mm 
- Passage : 1/2" 

 

  
N° art. 45.08.302.A 
Dévidoir 300 monté transversalement sur le Atlanta 
- Diamètre du disque 380 mm 
- Diamètre du tambour : 200 mm 
- Distance entre les disques : 300 mm 
- Passage : 1/2" 

 

  
N° art. 45.08.303.A 
Dévidoir 300 monté de manière rotative sur le 
Georgia 
- Diamètre du disque 380 mm 
- Diamètre du tambour : 200 mm 
- Distance entre les disques : 300 mm 
- Passage : 1/2" 
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Dévidoirs de tuyau à enroulement manuel 1/2": 

  

 
N° art. 45.08.451.A 
Dévidoir 450 monté droit sur le Atlanta 
- Diamètre du disque 480 mm 
- Diamètre du tambour : 260 mm 
- Distance entre les disques : 450 mm 
- Passage : 1/2" 

  

 
N° art. 45.08.452.A 
Dévidoir 450 monté transversalement sur le Atlanta 
- Diamètre du disque 480 mm 
- Diamètre du tambour : 260 mm 
- Distance entre les disques : 450 mm 
- Passage : 1/2" 

  
N° art. 45.08.453.A 
Dévidoir 450 monté de manière rotative sur le Atlanta 
- Diamètre du disque 480 mm 
- Diamètre du tambour : 260 mm 
- Distance entre les disques : 450 mm 
- Passage : 1/2" 

  
N° art. 45.08.601.A 
Dévidoir 600 monté droit sur le Atlanta 
- Diamètre du disque 480 mm 
- Diamètre du tambour : 260 mm 
- Distance entre les disques : 600 mm 
- Passage : 1/2" 

  
N° art. 45.08.602.A 
Dévidoir 600 monté transversalement sur le Atlanta 
- Diamètre du disque 480 mm 
- Diamètre du tambour : 260 mm 
- Distance entre les disques : 600 mm 
- Passage : 1/2" 
 

 

  
N° art. 45.08.603.A 
Dévidoir 600 monté de manière rotative sur le Atlanta 
- Diamètre du disque 480 mm 
- Diamètre du tambour : 260 mm 
- Distance entre les disques : 600 mm 
- Passage : 1/2" 
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Dévidoirs de tuyau à enroulement manuel 3/4": 

  

N° art. 45.12.301.A 
Dévidoir 300 monté droit sur le Atlanta 
- Diamètre du disque 480 mm 
- Diamètre du tambour : 260 mm 
- Distance entre les disques : 300 mm 
- Passage : 3/4" 

 
 
 

 
N° art. 45.12.302.A 
Dévidoir 300 monté transversalement sur le Atlanta 
- Diamètre du disque 480 mm 
- Diamètre du tambour : 260 mm 
- Distance entre les disques : 300 mm 
- Passage : 3/4" 

 
  

N° art. 45.12.303.A 
Dévidoir 300 monté de manière rotative sur le Atlanta 
- Diamètre du disque 480 mm 
- Diamètre du tambour : 260 mm 
- Distance entre les disques : 300 mm 
- Passage : 3/4" 

 
  

N° art. 45.12.451.A 
Dévidoir 450 monté droit sur le Atlanta 
- Diamètre du disque 480 mm 
- Diamètre du tambour : 260 mm 
- Distance entre les disques : 450 mm 
- Passage : 3/4" 

 

  
N° art. 45.12.452.A 
Dévidoir 450 monté transversalement sur le Atlanta 
- Diamètre du disque 480 mm 
- Diamètre du tambour : 260 mm 
- Distance entre les disques : 450 mm 
- Passage : 3/4" 

 

  
N° art. 45.12.453.A 
Dévidoir 450 monté de manière rotative sur le Atlanta 
- Diamètre du disque 480 mm 
- Diamètre du tambour : 260 mm 
- Distance entre les disques : 450 mm 
- Passage : 3/4" 
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Dévidoirs de tuyau à enroulement manuel 3/4": 

  
N° art. 45.12.602.A 
Dévidoir 600 monté transversalement sur le Atlanta 
- Diamètre du disque 480 mm 
- Diamètre du tambour : 260 mm 
- Distance entre les disques : 600 mm 
- Passage : 3/4" 

 

  
N° art. 45.12.603.A 
Dévidoir 600 monté de manière rotative sur le Atlanta 
- Diamètre du disque 480 mm 
- Diamètre du tambour : 260 mm 
- Distance entre les disques : 600 mm 
- Passage : 3/4" 
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5.19 Utilisation du dévidoir à ressort à enroulement automatique 
Le dévidoir de tuyau à ressort à enroulement automatique est conçu de 

manière très compacte et est entièrement réalisé en acier. Le dévidoir est 

recouvert d'un revêtement en poudre bleu martelé. La construction du ressort 

est telle que le dévidoir fonctionne en douceur et qu'il n'est pratiquement pas 

nécessaire d'appliquer une force pour enrouler et dérouler le tuyau. Le 

dévidoir à ressort est équipé d'un guide tuyau rabattable qui assure une 

répartition uniforme du tuyau sur le tambour.  

 

Un raccord pivotant en acier inoxydable est monté sur le dévidoir à ressort. 

Afin de rendre le dévidoir aussi facile à utiliser que possible et de minimiser 

l'impact de la force du ressort pendant le travail, une courroie solide et un 

tuyau de raccord flexible sont inclus. 

 

Ce dévidoir est fourni en standard avec un tuyau 3/8” en nylon de 30, 40, 50, 

60 ou 70 mètres avec une pression de travail allant jusqu'à 100 bar. Ce 

dévidoir est également disponible avec un tuyau 1/4” de 50 ou 60 mètres.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Courroie et 

tuyau de raccord 

 

Raccord pivotant 

Guide tuyau 
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5.19.1 Aperçu des dévidoirs à ressort à enroulement automatique disponibles 

en option 
 

Dévidoirs à ressort à enroulement automatique : 

 

 
 
 
 
 

N° art. 45.19.631.A 
Dévidoir à ressort de 30 m monté sur le Atlanta 

 

 

 
 
 
N° art. 45.19.641.A 
Dévidoir à ressort de 40 m monté sur le Atlanta 
 

 

 

 
 
 
N° art. 45.19.651.A 
Dévidoir à ressort de 50 m monté sur le Atlanta 
 

 

 
 
 
N° art. 45.19.661.A 
Dévidoir à ressort de 60 m monté sur le Atlanta 

 
 

 

 
 
 
N° art. 45.19.671.A 
Dévidoir à ressort de 70 m monté sur le Atlanta 
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5.20 Utilisation du dévidoir de tuyau électrique 
Le dévidoir de tuyau à enroulement électrique convient pour être monté sur 

un chariot de pulvérisation. Le dévidoir de tuyau électrique présente les 

spécifications suivantes : 

- Disponible dans un modèle 230 V et 24 V 

- Fourni en standard avec une télécommande sans fil pourvue d'un 

émetteur FM d'une portée d'au moins 100 mètres.  

- Guide tuyau mécanique 

- Réglage électronique de la vitesse 

- Vitesse d’enroulement réglable en continu de 5 à 60 m par minute 

- Longueur du tuyau réglable par potentiomètre dans l’armoire de 

commande 

- Le dévidoir s'arrête automatiquement sans devoir utiliser la 

télécommande 

- Le Speedcontrol permet d'ajuster automatiquement la vitesse 

d’enroulement en fonction de la quantité de tuyau présente sur le 

tambour du dévidoir 

Pour les pulvérisateurs à moteur dotés d’un dévidoir à conception électrique, 

des manuels d'utilisation séparés sont fournis pour le fonctionnement du 

dévidoir électrique et le réglage de la configuration correcte du tuyau. 

Consultez toujours ce manuel d'utilisation avant de mettre le dévidoir en 

service. 

 

5.20.1 Aperçu des dévidoirs électriques disponibles en option 

 
Dévidoirs de tuyau à enroulement électrique : 

 

 

N° art. 45.41.363-A2  
N° art. 45.41.363-A4 
Dévidoir de modèle 230 V monté sur le Atlanta 200 ou 
400 litres 
 
N° art. 45.41.363-A44  
Dévidoir de modèle 230 V monté sur le Atlanta 400 
litre version 4 roues 
 

 

 

 
 
N° art. 45.41.353-A2 
N° art. 45.41.353-A4 
Dévidoir de modèle 24 V CC monté sur le Atlanta 200 
ou 400 litres 
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5.21 Utilisation du dévidoir Flow 
 

Un dévidoir Flow de 400 volts ou 24 volts CC est disponible en option et peut 

être monté à l’arrière d’un Atlanta 200 ou 400 litres. 

Le dévidoir Flow est un dévidoir électrique télécommandé, qui peut être 

utilisé de deux manières différentes. 

1. En ouvrant brièvement le pistolet de pulvérisation ou la vanne d'eau 

(minimum 1 à 2 secondes). Le dévidoir passe ainsi de la position tirée à la 

position immobile, ou vice versa. 

2. En ouvrant le pistolet de pulvérisation ou la vanne d'eau. 

Le dévidoir Flow rétracte le tuyau tant que l'eau coule. Lorsque le pistolet 

de pulvérisation ou la vanne d'eau est fermé(e), le dévidoir se remet en 

veille et ne s'enroule pas. 

La vitesse est réglable entre 15 et 50 mètres par minute. Le dévidoir est 

enroulé à la vitesse programmée, sauf lorsqu'il est enroulé à moins de 

3 mètres du dévidoir. Dans ce cas, une vitesse d'enroulement sûre est réglée 

automatiquement. 

Si le tuyau est coincé ou si la résistance à la force de traction du moteur est 

trop importante, la protection contre la surcharge s'active et le moteur 

s'arrête. 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pour les pulvérisateurs à moteur pourvus d’un dévidoir Flow, un manuel 

d'utilisation séparé est fourni avec des instructions d'utilisation et des 

informations techniques. Consultez toujours ce manuel d'utilisation avant de 

mettre le dévidoir en service. 
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6 MISE EN SERVICE 
 

6.1    Transport 
La machine mobile peut être transportée sur son propre site et peut être 

déplacée manuellement à l'aide de la barre de traction. Pour le transport sur 

de plus grandes distances, la barre de traction est équipée d'un œillet de 

traction pour l'attelage à un véhicule utilitaire. Ce transport en tant que 

véhicule tracté ne peut avoir lieu que dans des locaux commerciaux privés à 

une vitesse maximale de 16 km/h. Les pulvérisateurs mobiles à moteur, 

comme indiqué au chapitre 4.8 ci-dessus, ne sont pas destinés à être utilisés 

comme véhicules tractés sur la voie publique et ne répondent pas aux 

exigences de la législation européenne dans le domaine des véhicules tractés. 

 

6.2    Conditions d’entreposage 
Prenez les mesures de précaution nécessaires pour éviter le gel. 

- Veillez à ce qu'il ne reste pas de liquide dans la pompe lorsque vous 

entreposez le pulvérisateur à moteur pendant une période de froid. 

- L’entreposage de la machine et de ses accessoires doit se faire de 

préférence dans un local à l'abri du gel. 

- Si l’entreposage à l’abri du gel ne peut être garanti, la pompe doit être 

vidée de tout liquide. Pour ce faire, ouvrez complètement le côté 

aspiration et pression de la pompe, en vous assurant que le réservoir 

de liquide est vide, puis faites fonctionner la pompe complètement à 

vide pendant environ 30 secondes afin qu'il ne reste plus de liquide 

dans la partie aspiration et pression de la pompe.  

 

6.3    Mise en service 
Avant de procéder à la mise en service, vérifiez toujours que la machine n'est 

pas endommagée et que tous les équipements nécessaires, y compris les 

tuyaux, les raccords, les lances de pulvérisation et autres accessoires, sont 

correctement connectés et reliés à la machine. En cas de doute sur le bon 

fonctionnement ou si des pièces de raccordement et/ou d'accouplement sont 

défectueuses, veuillez consulter le revendeur Empas.  

Les articles d'emballage ou de transport tels que les palettes, les caisses, les 

boîtes, le carton, le plastique, etc. doivent être tenus hors de portée des 

enfants car ils constituent une source de danger potentielle. Ces pièces 

doivent être éliminées et traitées conformément aux mesures 

environnementales locales. 

La machine est assemblée et testée dans son intégralité par Empas. En raison 

du transport, certains accessoires ou pièces peuvent être fournis séparément. 

Dans un tel cas, l’assemblage final doit être réalisé de manière adéquate en 

concertation avec le revendeur Empas. 
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6.4            Contrôles de sécurité 
Avant de commencer toute activité, les consignes de sécurité fournies dans le 

présent manuel d'utilisation doivent être respectées. 

Avant la mise en service, vérifiez toujours que la tension du secteur 

correspond à la tension de la machine telle qu'elle est indiquée sur la plaque 

signalétique.  

Le câble d'alimentation doit être protégé contre tout dommage éventuel et ne 

doit pas être écrasé. 

La machine ne doit pas être utilisée si vous constatez des dommages au câble 

d'alimentation ou aux composants électriques. 

Chaque fois que la machine est mise en service, vérifiez les tuyaux, les 

conduites et les raccords présents afin de détecter d'éventuelles fuites d'eau 

sous pression.  

 

6.5    Remise en service 
Avant de remettre la machine en service, nettoyez-la afin d’en éliminer la 

poussière, la saleté et les dépôts d'huile. Ensuite, les mesures et travaux 

d'entretien nécessaires doivent être effectués (voir le chapitre 8.3 pour 

l'entretien) et la machine doit être reliée au secteur par une personne dûment 

autorisée.  

Dans le cas d’une remise en service, le chapitre 6.3 Mise en service doit être 

suivi.  

La machine ne peut être remise en marche que si elle est en parfait état et 

fiable. 
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7 UTILISATION  

 

7.1   Remplissage du réservoir principal 
Le remplissage du réservoir d'eau à partir d'un réseau d'eau potable ne peut 

être effectué que dans le respect des réglementations locales applicables. En 

aucun cas la pompe à liquides ne peut être raccordée directement à un réseau 

public d'eau potable en raison du risque de contamination de ce réseau.  

Le remplissage peut être effectué à l'aide du tuyau de remplissage et/ou de la 

pompe à amorçage automatique. Utilisez de l'eau propre si possible. 

Le remplissage s'effectue au moyen du raccord d’alimentation Geka avec un 

goulot de remplissage sur le dessus du réservoir d'eau.  

Ne mettez la pompe en marche que lorsque le tuyau de remplissage est 

connecté à la source d'eau (la partie allant de la source ou du robinet à la 

pompe) et lorsqu'il est connecté au réservoir (la partie allant de la pompe au 

réservoir). 

Pendant le remplissage du réservoir, vérifiez le niveau de liquide au moyen de 

l’indicateur de niveau fourni.  

 

7.2   Ajouter et mélanger des produits chimiques  
Le réservoir principal doit être rempli d'au moins 1/10e d'eau avant que les 

produits chimiques puissent être ajoutés. Les instructions figurant sur 

l'emballage du produit à pulvériser doivent toujours être respectées.  

Après avoir ajouté les produits chimiques, remplissez le réservoir d'eau. 

Les produits chimiques doivent 

être bien mélangés avec l'eau. La pompe doit donc faire circuler le liquide 

pendant au moins 15 minutes (recirculation). 

Pour ce faire, le robinet d’arrêt est maintenu fermé pendant cette période, ce 

qui renvoie automatiquement le liquide dans le réservoir. Le robinet de 

distribution séparé du mélangeur (injecteurs agitateurs) doit être ouvert. De 

cette façon, le produit à pulvériser ajouté et l'eau présente dans le réservoir 

peuvent être mélangés.  

Les positions d'ouverture et de fermeture des robinets de la machine sont 

expliquées plus en détail dans la section Fonctionnement de l’unité de pompe 

aux chapitres 5.8 et 5.9. 
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7.3  Ordre de mélange dans le réservoir lors de l’ajout de produits  
 

 

 

 

 

 

ORDRE DE MÉLANGE DANS LE RÉSERVOIR 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Utilisez toujours les produits phytopharmaceutiques d'une manière sécurisée. 

Veuillez lire l'étiquette et les informations sur le produit avant toute utilisation ! 

Lorsque vous ajoutez plusieurs produits, veillez à respecter l'ordre de mélange 

dans le réservoir. En raison des différentes formulations des produits 

phytopharmaceutiques, de l'ajout d'additifs et d'engrais (foliaires),  

il est important de respecter l'ordre de mélange adéquat. Ceci est important afin de 

garantir une utilisation optimale des produits utilisés ! Commencez toujours par les 

produits (formulations) hydrosolubles les plus difficiles et terminez par les plus 

faciles. 

EASI-MIX / CONCRETE HF / DROP-KICK 

KANTOR /PROLONG XP / BLOQUEUR DE MOUSSE 

POUDRE / GRANULÉS / GRAINS / ENGRAIS 

FORMULATIONS WG / WP (WOF) 

FORMULATIONS SC / CS / SE 

FORMULATIONS SL / FL 

FORMULATIONS EW / EC 

VLB. ENGRAIS (FOLIAIRES) 

HUILE MIN. / HUILE VÉGÉTALE HF 
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7.4 Utilisation du réservoir d’eau propre 
Un réservoir d'eau propre avec un robinet de vidange est intégré dans le 

réservoir de liquide. Ce réservoir a une capacité de 16 litres et ne peut être 

rempli que d'eau propre. L'eau de ce réservoir est destinée au lavage des 

mains et ne doit pas être utilisée à d'autres fins. L'eau de ce réservoir est 

impropre à la consommation. 

                 

  

  

  

  

 

 

 

7.5   Commencer la pulvérisation 
Assurez-vous que les réserves de liquide à pulvériser sont suffisantes pour les 

activités de pulvérisation prévues. Installez le pulvérisateur à moteur et tout 

autre équipement dans un endroit approprié avec une position stable. 

➢ Vérifiez que le régulateur de pression se trouve au point mort. 

➢ Vérifiez si le robinet d’arrêt est bien fermé. 

➢ Démarrer le moteur l’unité de pompe 

o Voir les chapitres 5.5 et 5.8 pour le moteur à essence 

o Voir le chapitre 5.9 pour le moteur électrique 

➢ Mettez la roue libre en position de travail  

➢ Ouvrir le robinet d’arrêt 

➢ Réglez le régulateur de pression sur la pression de travail requise en le 

tournant à gauche ou à droite et en le réglant sur la valeur requise. 

Voir les chapitres 5.9.2, 5.9.3 et 5.9.4 pour une explication des 

différents régulateurs de pression/régulateurs point mort. 

Après la mise en marche de la pompe haute pression, le liquide de 

pulvérisation est aspiré du réservoir de liquide par la pompe, amené à la 

pression déterminée, puis pulvérisé ou vaporisé par un tuyau flexible et un 

pistolet de pulvérisation, une barre de pulvérisation ou tout autre moyen. 

 

7.6   Arrêter la pulvérisation 
Pour arrêter la pulvérisation, les étapes suivantes doivent être effectuées dans 

le bon ordre :      

1. Placez le levier de point mort en position de point mort. Voir les 

chapitres 5.9.2, 5.9.3 et 5.9.4  pour une explication des différents 

régulateurs de pression/régulateurs point mort.  

2. Fermez le robinet d’arrêt. 

3. Désactivez l’unité de pompe. 

                Eau  

          non potable 
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7.7 Exigences relatives au nettoyage et au rinçage des équipements de  

            pulvérisation et des emballages 
Le nettoyage d'un pulvérisateur à moteur se fait généralement à proximité 
d’un point d'eau courante. Cependant, les produits phytopharmaceutiques 
sont également rincés avec l'eau de nettoyage. Souvent, l'eau de nettoyage 
finit dans les égouts ou dans un fossé. Toutefois, ces deux méthodes 
d'élimination ne sont pas autorisées. Une station d'épuration ne purifie pas 
les produits phytopharmaceutiques des eaux usées. Une zone de remplissage 
et de lavage étanche aux liquides pourvue d’un dispositif de récupération 
permet d’empêcher les eaux de rinçage et de nettoyage de s'écouler dans les 
eaux de surface. Ceci est important pour garantir une bonne qualité de l'eau 
ainsi que la présence des produits sur le marché. 
 
Les emballages de produits phytopharmaceutiques doivent être nettoyés 
immédiatement après avoir été vidés, et ce de la manière prescrite, 
conformément aux instructions STORL figurant sur l'étiquette et avec 
l'équipement prescrit (nettoyant pour réservoir). L’exigence la plus 
importante est qu'après le nettoyage, un maximum de 0,01 % du poids de la 
substance initialement contenue dans l'emballage peut encore être présent. 
Après le nettoyage, les emballages rincés doivent être éliminés comme 
indiqué sur l'emballage. Le stockage temporaire d'emballages qui n'ont pas 
encore été rincés n'est pas autorisé. L'objectif de cette obligation est de 
prévenir la pollution environnementale par des emballages non nettoyés de 
produits phytopharmaceutiques.  
 
Les liquides résiduels après la pulvérisation peuvent être traités de la manière 
suivante : 

• Les diluer et les pulvériser sur la même culture 

• Les utiliser sur la parcelle ou la serre suivante 

• Les traiter avec un biofiltre 
 
  Quelles sont les exigences applicables ? 

• Les emballages doivent être nettoyés avec des équipements de nettoyage 

répondant aux normes de la NEN-ISO 21278. Dans cette norme relative 

aux nettoyants pour réservoirs (directive « Machines »), l'accent est 

principalement placé sur les performances que les équipements sont 

censés fournir (but) et non sur les dimensions exactes (moyens). 

• Si des produits phytopharmaceutiques sont appliqués au moyen d'un 

équipement de pulvérisation qui n'est pas équipé de ce dispositif de 

nettoyage, l'emballage doit être rincé plusieurs fois à l'eau de distribution 

propre immédiatement après avoir été vidé, après quoi l'eau de rinçage 

doit être déversée dans le réservoir de liquide de l'équipement de 

pulvérisation. 

• Les emballages vides de produits phytopharmaceutiques ne peuvent pas 

contenir plus de 0,01 % du poids du produit initialement contenu dans 

l'emballage. 
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Les exigences ci-dessus s'appliquent à tous les entrepreneurs qui utilisent des 

produits phytopharmaceutiques à titre professionnel. Les agriculteurs 

indépendants qui effectuent des travaux pour les cultivateurs sont également 

tenus de respecter ces exigences. 

 

8 NETTOYAGE ET ENTRETIEN 
 

8.1   Nettoyage  
Pour le nettoyage et l'entretien du revêtement en poudre, veuillez appliquer 

les instructions suivantes : 

- L’encrassement du revêtement en poudre peut être éliminé avec une brosse 

ou un chiffon doux ; 

- La couche de laque encrassée peut être traitée avec un produit de nettoyage 

neutre dont le pH est compris entre 5 et 8 et une éponge ou un chiffon doux ; 

- Le revêtement en poudre ne doit jamais être nettoyé avec des détergents 

abrasifs ou de polissage ; 

- N'utilisez pas de solvants organiques pour le nettoyage ou la conservation 

des revêtements en poudre. 

- Évitez d'utiliser des produits de nettoyage et de polissage abrasifs.  

- Si la machine n'est pas exposée à une humidité ou une poussière excessives, 

une fréquence de nettoyage du revêtement de 2x par an est suffisante. 

- Dans les environnements humides, il est recommandé de nettoyer le 

revêtement en poudre 4x par an en suivant les instructions ci-dessus. 

 

8.2   Entreposage prolongé 
En cas d’entreposage prolongé, retirez les liquides résiduels des réservoirs, 

des conduites et des tuyaux. Entreposez la machine dans une pièce à l'abri du 

gel, si possible. Respectez également les conditions d’entreposage 

mentionnées au chapitre 6.2.  

 

8.3   Entretien 
 

Généralités : 

Pour garantir le bon fonctionnement de la machine, il est nécessaire de 

contrôler régulièrement l'état des pièces présentes, des tuyaux, des 

connexions et de tout équipement éventuel. Pendant les travaux d'entretien 

et de nettoyage, mettez toujours la machine hors tension en débranchant la 

fiche secteur.  
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Électricité : 

Le contrôle et la réparation des équipements électriques, comme le 

remplacement des câbles et des fiches usés ou endommagés, ne peuvent être 

effectués que par un professionnel agréé. Les câbles de raccordement 

électrique et les fiches secteur usés ou endommagés doivent être remplacés 

immédiatement.  

 

Moteur à essence : 

L’entretien du moteur à essence ne doit être effectué que par du personnel 

qualifié et autorisé. Suivez toujours les recommandations d'inspection et 

d'entretien selon le calendrier d'entretien du manuel d'instructions Honda 

fourni séparément avec ce manuel d'utilisation Empas. 

 

Moteur électrique : 

Inspectez le moteur régulièrement, mais au minimum 1x par an. En cas 

d'utilisation d'un moteur IP55 fourni avec un bouchon fermé, ce dernier doit 

être retiré périodiquement (en fonction de l'humidité) afin d’évacuer l'eau de 

condensation. Cette opération ne peut être effectuée que lorsque le moteur 

est à l'arrêt, hors tension et sans danger. 

Maintenez le moteur propre et assurez-vous que la circulation d'air libre 

autour du moteur est suffisante. En cas d'utilisation dans un environnement 

poussiéreux, il convient de vérifier régulièrement que les ouvertures 

d’aération ne sont pas obstruées et de les nettoyer. 

 

Composants hydrauliques, tuyau haute pression, etc. : 

L'inspection, la réparation et le remplacement des composants hydrauliques 

ne peuvent être effectués que par un professionnel agréé. Les tuyaux haute 

pression usés ou endommagés doivent être remplacés immédiatement.  

Pompe et robinets : 
Contrôle de l'étanchéité de la pompe : 
Si une fuite d'huile et/ou de liquide de plus de 3 gouttes par minute est 
détectée au niveau de la pompe, celle-ci doit être immédiatement amenée 
chez le revendeur pour réparation ou être réparée par du personnel interne 
qualifié et autorisé. 

 

Contrôle de l’huile de la pompe : 

• N’effectuez le contrôle de l'huile de la pompe que lorsque la pompe est à 
l'arrêt. 

• Vérifiez le niveau d'huile et faites l’appoint jusqu’à la position « MAX » si 
nécessaire. 

• L'huile de la pompe doit être changée après les 20 premières heures de 
fonctionnement, puis à chaque fois après 150 heures de fonctionnement. 
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• Dans tous les cas, l'huile de la pompe doit être changée au moins deux fois 
par an, quel que soit le nombre d'heures de fonctionnement. 

• Si l'huile a une couleur blanche laiteuse, de l'eau y a été dissoute. Vérifiez 
l'étanchéité des manchettes et des bagues d’étanchéité. Si nécessaire, ces 
dernières doivent être remplacées et l'huile doit être changée. 

• L'huile usagée de la pompe doit être collectée et éliminée conformément 
aux réglementations environnementales locales.  

 

  

  

  

 

Circuit de la pompe à liquides (eau) 

Contrôle du ou des filtre(s) à liquides (eau). Les filtres à eau doivent être 

contrôlés après chaque pulvérisation afin de garantir une bonne alimentation 

en eau et, si nécessaire, ils doivent être nettoyés ou remplacés.  

 

8.4   Faire l’appoint d’huile dans la pompe 
Contrôlez régulièrement le niveau d'huile de la pompe et faites l'appoint si 

nécessaire. N'utilisez que des types d’huiles destinés à cet usage. Pour les 

pompes SPECK, huile SAE90. Pour les pompes Inter/Bertolini/Udor, huile 

15W40.  

 

Voir également l'aperçu des pannes, des causes et des solutions dans le 

chapitre 9.1 de ce manuel. 
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9 DÉTECTION DES PANNES ET RÉPARATION 
 

9.1   Localiser et résoudre les pannes 
L’aperçu ci-dessous énumère les pannes les plus courantes, ainsi que les 

causes et solutions possibles. En cas de doute ou de panne insoluble, 

consultez toujours votre revendeur Empas. 

PANNE : CAUSE : SOLUTION : 
Pression insuffisante Évacuation insuffisante de l’air dans la 

pompe 
Purgez  

 La pompe aspire de l'air Vérifiez le liquide dans le 
réservoir 

  Vérifiez le tuyau d'alimentation 
et  

  raccords 
 Alimentation bloquée Vérifiez le(s) filtre(s) à eau 
 Les vannes sont sales ou usées Prenez contact avec le 

revendeur 
 Les manchettes ou les pistons fuient Prenez contact avec le 

revendeur 
 La courroie trapézoïdale glisse Contrôlez, tendez ou remplacez 
 Régulateur de pression défectueux ou 

usé 
Prenez contact avec le 
revendeur 

Eau dans l'huile, visible Humidité élevée Contrôlez et doublez  
à la coloration blanche  la fréquence de renouvellement 

de l’huile 
de l'huile Joint de piston usé et bague 

d’étanchéité usée 
Prenez contact avec le 
revendeur 

Du liquide s’écoule de la 
pompe 

Piston/joint usé Prenez contact avec le 
revendeur 

 Joints toriques usés sur  Prenez contact avec le 
revendeur 

 le guide du piston  

De l’huile s’écoule de la 
pompe 

Niveau d'huile trop élevé Vérifiez et ajustez 

 Bague d’étanchéité usée Prenez contact avec le 
revendeur 

Le moteur à essence ne 
démarre pas 

Voir le manuel d'instructions Honda Voir le manuel d'instructions 
Honda 

Le moteur électrique ne 
démarre pas 

La fiche secteur est mal branchée ou  Vérifiez la fiche, le câble, 

 il n’y a pas de tension secteur l’interrupteur 

Le moteur électrique 
ronronne,  

Tension secteur insuffisante Vérifiez la tension secteur 

mais ne tourne pas Fusible défectueux Vérifiez la boîte à fusibles 
 Mauvaise rallonge Remplacez-la par une rallonge 

adéquate 
 Pompe bloquée ou gelée Vérifiez-la en faisant 
  tourner l'axe de la pompe 

plusieurs fois manuellement 

Le moteur électrique 
s’éteint 

Pas de tension secteur Vérifiez la tension secteur 

 En raison d'une surchauffe, le moteur  Éteignez la machine et  
 s’éteint laissez-la refroidir pendant 

quelques minutes 
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9.2            Effectuer des réparations 
Les réparations ne peuvent être effectuées que par du personnel qualifié et 

autorisé. Voir le chapitre 1.6 pour une définition plus détaillée.  

 

9.3            Réseau de revendeurs Empas 
Les produits d'Empas sont distribués par un vaste réseau de revendeurs. Ils 

assurent également le service et l’entretien de votre machine. Il y a toujours 

un revendeur fiable et engagé dans votre région. Consultez l’outil de 

localisation des revendeurs sur notre site web :  

https://www.empas.nl/en/service/dealers 

 

 

10  INSPECTION OBLIGATOIRE DE L’ÉQUIPEMENT D’APPLICATION 
 

10.1 Inspection périodique de l'équipement d’application et de distribution 
Les pulvérisateurs à moteur et leurs équipements doivent être inspectés tous 

les trois ans lorsqu'ils sont utilisés comme équipement d'application ou de 

distribution pour les produits phytopharmaceutiques. Le contenu de 

l'inspection est basé sur la norme internationale NEN-EN-ISO 16122:4 (2015) 

et répond aux exigences fixées à l'annexe II de la directive européenne sur 

l'utilisation durable des produits phytopharmaceutiques 2009/128/CE.  

 

Les pulvérisateurs à moteur comprennent les pulvérisateurs à moteur fixes et 

mobiles, ainsi que les barres de pulvérisation horizontales ou les mâts de 

pulvérisation verticaux, les lances de pulvérisation et les pistolets de 

pulvérisation. 

  

Pour toute information sur l'inspection d'un pulvérisateur à moteur, veuillez 

prendre contact avec votre revendeur ou l'organisme de contrôle responsable 

de l'inspection obligatoire dans le pays d'utilisation.  
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11  MISE AU REBUT DE LA MACHINE  
 

11.1 Démantèlement et démontage  
En cas de démantèlement de la machine, les prescriptions relatives au 

traitement des déchets en vigueur sur les lieux et au moment du 

démantèlement doivent être respectées. Seuls les matériaux généralement 

connus de la machine sont traités. Au moment de la construction, il existait 

des possibilités de traitement des déchets et aucun risque particulier n'était 

connu pour les personnes chargées des travaux de démantèlement. 

Effectuez les étapes suivantes lors de la mise au rebut de la machine :  

1. Mettez la machine hors service ; 

2. Vidangez et éliminez les substances utilisées/huiles/etc. en toute sécurité ; 

3. Démontez les composants électriques ; 

4. Démontez les tuyaux, les pièces en plastique, etc ; 

5. Les pièces métalliques peuvent être mises à la ferraille ; 

6. Déposez toutes les autres pièces séparément auprès d'un collecteur 

agréé ; 

7. Veuillez respecter les prescriptions locales. 
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12  GARANTIE ET RESPONSABILITÉ DU FAIT DES PRODUITS 

 

12.1 Conditions de garantie 

Empas offre une garantie de 6 mois après la livraison au donneur d’ordre sur 

les défauts matériels et vices de fabrication qui résultent d'une utilisation 

normale. Cette garantie ne s'applique pas si des dommages sont survenus à la 

suite d'une mauvaise utilisation ou par des causes autres que le matériel et la 

fabrication, et dont la cause ne peut être clairement démontrée.  

Pour tous les composants et matériaux présents sur la machine qui ne sont 

pas fabriqués par Empas elle-même, Empas ne fournit jamais plus de garantie 

que celle donnée par son fournisseur. La garantie est « départ usine ». 

Le remplacement des pièces d'usure n'est pas couvert par la garantie. Les 

machines et/ou pièces défectueuses qui sont envoyées à Empas doivent être 

livrées franco. 

Si les machines ou les installations ne peuvent être livrées, mais qu'une 

réparation est nécessaire sur place, les frais de déplacement et de séjour 

encourus sont à la charge du donneur d’ordre.  

Les livraisons d'Empas sont soumises aux conditions de garantie prévues à 

l'article 14 des conditions de la Metaalunie.  

La version la plus récente de ces conditions est disponible sur notre site web.  
 

 

 

12.2 Responsabilité du fait des produits  
Empas n'est pas responsable des situations dangereuses, des accidents, des 

dommages et des dommages consécutifs qui résultent du non-respect des 

avertissements ou des prescriptions tels que mentionnés sur la machine ou 

dans le présent manuel d’utilisation. En voici quelques exemples : 

- Utilisation incompétente ou inappropriée ; 

- Entretien incompétent ou en retard ; 

- Utilisation pour d'autres applications ou dans d'autres circonstances 

qu'indiqué dans le présent manuel d’utilisation ; 

- Utilisation de pièces de rechange ou de composants autres que ceux 

prescrits ; 

- Réalisation de réparations sans l'autorisation d’Empas  

- Modification de la machine sous la forme suivante : 

o Soudage ou réalisation de modifications ou d’ajustements 

mécaniques 

o Modifications ou extensions du système de commande. 
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13.  CE DÉCLARATION DE CONFORMITÉ   
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15.  INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES (seulement si applicable) 
 

À la fin de ce chapitre se trouve une annexe au manuel d'utilisation, qui est un addendum contenant 

des informations supplémentaires sur les pièces spécifiques au client (non standard) qui, par défaut, 

n'ont pas été incluses dans le manuel d'utilisation de la machine standard.  
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